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DIREZION E AMINISTRAZION: UDIN 


dal movimenti autonomistic 















che te qui 
c'agne » de diîtature 
madresès us tesatr di 
« competenzia pulitichis cussì for- 
dabil, tra ti» paginis dii Codîs 
riforma? e i cartolîrs des cau 
mstrutorie? — «Iuncie chest Bisol, 
pensoso stejo iui, se Dio Gl, dal 
listin de Patri: crande è Je sante 
Unittt, al di che la quistion 
des autonomi ‘< je malmadure e 
che ii dismò cliust. momen 
Te je atade vie v1ose perieulose, im 
prudante e artilizione; che ta solu» 
ion "e è di vigni jù dal alt, da un 
Di’ vardi dai fe 
is, el'al 
referendum po 


perienzis 
































sen a staj da 
10ldr, 

Par une persone « pensose n de 
vecio unità. amministrative taliasie, 
Îa preocupazion e i il so mani. Cri 
no copissiai ce risuitàt che vares 
une a soluzion plebissitarie »° 

AI dis il Bist che il moviment 
sitonotuistie farion al è vignat sù 
parsore dî fondamentis storichis e 

giotologichis e che bisugnares tor- 

ud a ridusiu dortri i cunfins di une 
er int sicite e par fi- 

_ CORE Dai par Dr fun 
Vo di contemtilu? "E i te nestre 

‘a piassi » di dà respon piui chi'o po- 

dia gi nestris aversaris, pàrche "e 

vapassin — s'al è pussibil — cetant 

socie ch'and'àm. 


Ra: sì: fevelin dì glotologie 


È alore, assattt di buttde par în- 
tant la storie cùte a chest'ore de 
avonde cognossude dal pubiîc vo 
utarîn des gotis d’ingiustri sul 
cont dal « fattore linguistico » che 






















ît "o savin cetantis 
woltis, terstorié d: à 
bastàt di beso) a id 
vi.tremendis quistions pulitichis 
Net contrast cu lis cun: 











La Ienzhe ‘e je V'indicazion dal 
ieraperoment, des inelinazions, du 






2Î8, dai oricatamenz ,des pussibi- 
Titîz di assorbiment e di resistenz, 





“«glr, sancir, da l'anime di une co- 
sIetivitàt ve je ancie, voè 0 no, 
Îi te:mometro de nurezze 0 de pre 
fisiologi 
‘e je la confession involontarie è 
incussiente da V' corone spie 
i, dot ‘energie , 









dal pont di evoli 
difiez, des manci; 
zamenz, dai vi; 
orlo, de com n 








bient. Le lenghe si ferme e 
<iamine si Sargie e 





manter e si con 
ie, ‘© vif e "e ruùr secontr: 





he si ferme @ ch'al va indenant, 
ch'al 


» ch'al sì strenz, 
0 ch'al fraidès, 
sì mude, ch'ai 















e sint, e simpr 
dilsisugne prepotente 
dii cengia des pefsonis nor 





La filusi 
me Profonzità: 

indalà che la fole no 
Signa erefsi n ‘on lare 
‘a ‘puiste jevausi a 
mivel usuàl de reab 











UDIN 17 DI NOVEM BAR 1946 


nio 
SFUEI 











chit e valtr e musicali 
vis, che tano” di 10; 
La lenghe 
fede di duro 1 
come di un popul, 
nai che nn popal, cun 
i rapuarz volontaris 2 no © 
sal mauten la sò len- 
che nol è à piardude 















sedît, che no 
nol à rineli » 
Quanche en popul al rive adore 


“ fuarze dai 









è vili dominotbr è 


sneiini e ip 
vit Îì so furlan; al 
lazions econcmichi 


è jentit imme 
is e culturàls cun 
altre int, ma nol è rinunzitt e so 





ienghe; al è vi 


talians di altris 





dafi massime cui 
‘gjons e al è im 
parit sitcje ii tallon mo nol à pan- 
donàî il furlan: chest al di dì che 
no si è fundit, no si è messedàt 
10 si è soniftolita? ‘so-spirt cun 
nissan, al pluî si è vizinîit. I to 
descs, sul nestrî cunfin, e fevdlin 
simpri par todese: al il di che son 
anciemò todescs. T sc'ìs del Cuej 
e dal Lusînz %e fevelia sclif ancje 
se copissin talian: al è! dî che son 
anciemò sclàs; chei persore Tar 
ziut, di Sedilis par sem 
vèlin miez par fat: 
"e son liz a inci 
























puarz si son struci 
che dn misclizzade la 
e anime, 

Pordenon nol faveie plui furlan, 
Pin ché volte © 
derentà ia part p 

polazion. A Udiz e a Garizze 
sì sitit a fovelli dialez bastarz pareè 
che dal '66 in ca "è i 















Il lavòr de EGGSNdE 
sotcumission 


Al pìr che a Rome iz seconde 
‘Assembide Co: 





nà! dal st 
gessi esami) 
Assembite. 
Par tant 





che par tant ch'al pàr 'e 
creates nome un decentrament ame. 
pistratif. 






, «pdr 


SETEMANAL 


- BORC DI PRAMPAR, 10 - TELEFON N, 618 


Un element fondamei 














FI 
INDIPENDENT 


ntal 

























































Tristerie dai timips 


ì 
AI tocje siarà lis puartis 


Genocidio ‘e je une peranle bru- 
te di ognî bande, Al dl di mazzalizi 
di une vazze, di un popul. La pe- 
tqule "e je gnove, ma no je gove 
la pratiche: î Indios da l’Amsriche - pert chest pericul, al è di tira 
%e san alc în praposit. H sicrunni  dongic dulîs lis sds fuarzis; dà 
di popui intîrs al è stét altris veltis  d. ‘vj par ford ogni. 
premeditàt c realisét cun furbaric i fetado, al è'di unisi 
infernal, midiant des armiîs, de co- in tun dive par rigisti, al è 
razion, des bezandis alcolichis. Ma di sierd &» puartis, cencl remission 
al po’ didendi ancje di cundizions | a dut il fraidusn, a dutd la marzo e 
one; quanche ;al discjàt, straordenaris di miserie c di triste la eragne che cîr di fontrà e di 
Ta punte si riti, si Combeame ic E camd'o dom -di S0re delli. scolidei las Gear duris; al à dî 
implene di pergutis e dî formis ser i iraniana 7 
SATA. insieme chestis fuarzis le disgrazia» | tigniisi net. 

Cui l'al è 


de Europe. 
nestri idngez Sì trate dî popuj e dî nazione che Îczi 
viodiu la Gr esistenze in pericul, 
dor consegu di cheste malen- 
drcte uere discjadcuade par fa 
ionfi une razzie che finàs cu la 
dissoluzion di ché rezze stesse edi 
altris. La lofe pe vite une volte si 
combateve fra indi s, cumò 
fra popur. La niiserie, în inaucjane 
ze dî nudriment ’e preparo la stra- 
de, "o crto lis cundizions fisiologi- 
chis adatadîs; la coruzion, la pro- 
sliluzion, il brigantagio, la disone- 











sti *e vegnin dar butani par aiar 

lis difesìs fisichîs o‘mord!s. "E alote 
è je finide. da 
Lin fopul ancjom san, sal dl su- 





di imponi iì so léngaz a un altri, 
è di sivùr un pobul piùi san, pini 
vil, piui funît di rì- 
mordîs cheitto chel altri. E 
Hi al lasse corompi e pierdisi 
5 lengîz at è un popul 
izzion, une masse di biade 
to cence coesiogi,. cence fuarze, 
























al va indenant, il'so fevel si sv 
lupo, 


i distire,, sÌ articule, si per 














in snibz a une ine 
vudatl ai maldz dl 
ene, lis' procauzions 
profilatichîs, lis disinfozions, l'iso- 
lanicnt doi contagidz, al ciape i 
mdl c al ca cna Î8r a fé mantis di 
bocdl Vé dîl di Î6r in cheste for 
me, al @l di copisi di bessoj. E î 
malîz ro ùn ni 






no per cìs — la corentìe des 
izIOn8. 


fol sere stupît îì gu 
















per sciaiofà il furlan: stupîz &' son 
chei che eròdin dra il mo- 





e pinna 
non al *nscone. Niksane altre fuar- 

pine resonj nè storiche, nè 
economiche nè erituràî 
ristiche "e valarà tant a tignì vive 
la personalità: dal popul furlan: co- 
me la lenghe. Tanche taì diviars 
ciaotors de Svrlizzare, come tal S 
Bolzants, vome-fe- Sclavamio;+fimen ica 
tremai che vif la îenghe "è viî la- 
nime di un popal, e chel popul nol 
è anciemò madir par nîssune uni 
ficazion. La fuarze des armis e la 
furbarîe pulitiche “e podaran me 
tur fis cun altre int, 
ma to varan distudide la sò ani 
me fin che no varan distudade la 






cortosie *e dovdbitin cjacaris.. Chet 
chel impuariò al'è di no ‘movisi 
masse tari. 











| QUISTIONS DI STAMPE? 











Un sél sfuej pulitic 





al bastares 


28 ven di persi tantis voltis, ce 
tant malamentri che je instruide la 
istions pulitichis. 
sfndis di partît, che 
son Riz su misure pai 1òr aderenz 
e simpatizanz; indnlà che ur ‘e 
ntin osnidun a Ir mit, 

s scompo: 





jacoris di filologos 
E par chieste reson, nogltris au- 
tonomis+" di ponte, cua dutis Bs 








al scugnares stà piuî in stangîe cia 
veretît, cence stuàrzile 0 colorile 
‘di plui che nol convegni. 


Cem@t che si vares di fi 


In tune regjon 'e bastaressin doi 
n @ì: che! des disgràziis, ‘de 
anonarie, des robariîs, dai mizzali 
zis, e robe di chel gieniari la crina 
© un aîtri invezitsao- 

me di pulitiche, e.imic par due. 

Si fasares une vore di culumle di 
ciarte e 
sin chei dibis: intér dai spor. in- 
terès che sostàg: 
altri; e no viodaràssin monopàlios 
di stampe, nè par vie dai grane” 
bèz, nè per vie dai partitàns. 

I partir “e podaressini “invezie 
snrocdsi tai setemanai‘stil cont des 
cagneris dé vite interne de 16r 
sîte. 












fue te nestre lenghe 
da ciif a pîs, e "o vin ancie risiar 
vade wi 
stions fil 








che i letors 1 
but il voli 
contrari». 
E chest 



































cstetà sot D'ami 


istrazion Angio 
fintremai al a 


Cheste mi pèr oneste ativisit di > 
propagande democratiche, fate sul 
serio e in buine fede. 


Un iement dì altris 
Ai jere un più: che ‘o pensavi 
a une soluzioni di cheste fate su la 






Sintî dutis lis ciampanis 


No mi pàr che Peducezion pali 


ta so impinion a che' altris, 
cence domandi la caritàt a un sfudi 
e a un aîtrî, cul risultit magari di 
di viodi 







Cuniò "0 di lo: Ai lemeni di Pa- 


marti su « Libertà ». Ma 











‘gni i partiz dal so cor. i 
La nè propieste ’e ciale invezit 


&s gicnerti de int, e' chel 







desi plui lell e demo. 

cratiche; è mi pèr che vignarò a. x 
sncie i pron . risolti ad impien ia quisifon.. (i a 
Pordezon. 





po', ancje lui 


FALISCIE 





“Al (0185 il. profete Jeremie par 
‘dî ino sbrocade a dutîs ls lamen- 
» tazione sul cont: di cheste pine. 

n fat-benon. Pascoli che, de sò 


or0s:{Intindinsi daurman: cia» 
Pla it mont.come.ch'alè e no m 
ue: aìtre.maniere ch'al va. 


‘regze. triontàl È ovinita il so 
interes. x 
‘ ‘Sicheduncje al este nome di 
‘né cemitt ch’al‘podaràs preser 
Chest..so interes; € jo ‘no.viòt che 
# tre quanieris. ii. 
Prime “e seres ché dut il nè 
‘stri mont. al fos lîbar sul serio di 
‘ogni berdei € ognidi al vadîs me- 
ti decordo il 'so interes cul interes 
vidi che’ all 
“ae ‘interessade ‘par altris viars, "e 
ignis (a -ingredcà ;la ‘azze:, plui 
“Prest che no sì cròt dit al tornarès 
d'ilso/nìvel naturàl. Ma di un mont 
di cheste fate al è juste Il Jontan 
‘son passe tres 


“«f'agns. 
catte te je colade tes sgrifis'da l'al- 
‘chbinie demagogiche: il presit puli- 
i tic dal pan, î amds e clostris di ca 
‘è elostris Wi l'in datis His robis. 
Cemtdt sì fastalicind a: rompi lis 
vi intatti s'a mot è di 


lì Pordenon, 

da n O ara 

‘studi Ji avocdt a Vignàsio, alà 
‘concittadini 


TREO 
‘anciemò pai trois, Yo ricuar 
«Marina Garlato; ai amis di Porde- 
none a'‘duc’ 3 furlaus chel pont 
dd A ca di a 
‘di :Pordenom, il" 
‘Si ich la Figlogiche ‘e ug» 
«e &la #costiluzion integral de Pa- 


‘cul ton dal «Cietior: i Pordenono, 

“al'‘bateve is ans ‘senz cundi 

2iàns. re, € al diseve (Ia fetare 
‘direte al Segretari de File 

-"Aogiche) È 

‘a Nol:è necessari che'j 
soi ‘ad ‘implèn. cun s0alisis, e cun 
‘uo dule Pordinon. Come depuibi, 


ga ce cd ide 
ded it (e. dal cadreghin tal 
Poitienon). 


1ès-a staj cite Firizistive “e vares 


fieste ni ca 
intremai culì.no 


le borse al vegni superàt 
e sodisfazion di vè fat 


sure è maniere sdatado, 
iudulà che j orts une propagande 
idse tanche ai ‘timps 


1 al di She al è savàt 

al puaret, 

e al à benossit di tigniju 
tal caratel come qual. 


Ne, come che je 
imiplas , no si viòt 
un dret comit puartisi fîr., Cheî 
‘che dn brincit il femon e son. lì 
che no. sin risplvisi nè-a torna in- 
dalir,.nè a 1A indenant, tariche il 
‘giat. Ciapst te puarte, miiez di den 
ini € miez di fiir. 

Si :dis.che il ‘mont al è taront 
è che ai Sa sti Dole di qraliome 


vida i sportins a lA al Moret a sastigni 


IUdisicse, degne, ‘o diserî, di ieude e 
(di ‘indoragiament. Difar une voroie di 
int'’e jè siae Bi e "a crt che doc’ sî 
‘sedin divertiz la idr pan‘ A/di i vir 
îi pei iimip di che pertide zninde come 
che si se cointri de Y'Ancon» © la 
‘seve presumi un ds di gdls; invezît se 
Gremés pol (sì fos mett sul «chi vi 
‘la » "e podeve vigni benissin une divi- 


© ‘sfon di ponz. ‘A ogni miit chest risultit 


al a fat stà l'Udin in splendide posizion 
di classifiche, 

Tri premi di‘cheste vinsie ai zuisdire 
‘dal Udin son ceiz diz mil francs par omp. 
*O disîn ‘cibît che mil francs son propit 
pIs al di di ut! No per criticà î diriggoz 
e risnofe par favorì cisitis debolezzis dai 
Talsdibrs ,m2 nome par premià la tir co. 


‘ stanze tal sostignî i coldrs bizucs e neris, 


sì fasores ‘ben 2 slargià un-fegul ita 
crin. Ce comidie ese ché di dî.chò doi 
avocaz di Uda e in premerit ne cme 

di rulidors, ce viozin indulà-ibe, mve- 
’at,-n0 jere che une frotale? No si hu 
“Sinighe în chest mit, e n0 sì dà we go 
tarine*a un SIL 3 

T.risultt sedi in ben che in mal il 
‘ven.ifal sfuarz.coletif, e al è piast o 
dispiasè di die* cum”. Eco parcè che 
0 ‘o otessia violi simpri duc” comtenr. 

isi iniziators di premis' pai mniadors “e 
podiressit «hei ‘de ala’ Voce dello 
‘Sport e; cul esal chel ch'a nol dasés qual 
‘chi ‘ice? 

Me 1 blancs e eris.%e saran a Trrvis 
par incontra ‘ché squadre; sì perse che 
16 partide sedi dure. Un paregio? 
Sti ciamp Morer uò * zuiarà fa Trie- 
stinie ‘e sò aversarie ‘e’ sarà l'Interazzio. 
nale di MNan > “e sarà, cheste, wie vere 
sagre dal balon, 

n ANGELIN 


ne si ‘poîse par fuarze. <Ancie cui 
“eee not ‘dibisugne di machinis 
È pal so lavr, ‘al è dibisugne di lu 
s05 e almancul des quatri ss cine 


Îe wa mocui (no simpri i 
clei di cere!). . 
dr, juste di chè volte che son 
juetizidis lis limitazions 21 piùf 
ps-2 avonde, upe vore di plui 


gìs al è tornàt în dutis 
ia fuarze ‘e je simpri cus 
che cu lis is eletrichis 
is sì vidi tanche cun tune 
iute ,e tre dîs par setemane 

cie di fà conce, 
jus disin, ma no savin se je ve 
te, che lis limitazions no saressin: 
stadîs imponudis des autoritàz, te 
vestre region, se l’idàe no fos pare 
tide propit da qualchi persone de 
Sozietàt Fuflane di Eetricitàt, con 
dî svantazi concessions fùr di 
culì. Juste ancie chè, ma prime di 
rensî a che *altris, si varès di pro- 
viodi almancul a chel taut ch'al è 
necessari a ciase nestre, indulà che 
o vin avonde disocupazion par al- 
tris causis. Adolà.sono chés pro- 
che fimitin il consum dal 
veli e dal rîs par mandîlu in Fur 

tanie? 


== Hot 


dai nestris giomti 
‘di za otant'agn 


(12 - 18 di novembar 1866) 


pie ta Fran 


e Faure al met adio 90.000 
cia 150.000, Alorere? 400.000. 
12 siore Gueymerd 5 

ta Baltu £0,008, la Sql. 


Es dîs dî buinore dal 14 di chest, il 
canon e lis ciampanis de zitàt ‘e davîn it 
segni che re Vitorio al jentrave pe prime 
volte în Udin, dalà che sì fermave dute 
le sornade par ossisti es diviarsis ceri. 


maniis, cho sì fasevin fm 50 ondr, 


La ” Gazoto dî Milen'4* sì enoravee de 
icont de Cumission vlie di tre 


sachetîs che son.t2s e fipile Go' cliei bd. 
ter 

Al Musco dî Storie Haterdl dî Milan al 

è stàt regala? it schellire di une balene 


incaricd! dal goviir fieri 

la question dal doti porsifizà e dî 

dì Rome is frupîs franzesis secont la 
convenzion di setembar. 

1 cunfins malmitàz tra FMlale e l'An- 
strie ‘© dan man al cmiutribant, Cheste 
plac "e devente simpri più usteose, No si 
è di dismented che imbrojé. 
tis doganis al nse l'amp « ogri sorte di 
riscios e dî daroncdis. 

Si scarrenze cul muogià el guvidr e sì 
finis col robî cs persona, 

FURDUCIE 


‘SPULZINANT TRA I SCARTAFAZ 


UNE STAMPARIE CUN MIL OPERARIS 


Za qualchi mi soi intivit a 
‘viodi mr registro ,vignit jù di Ci 
sidît; indulà che è une luagie 


sSiize di creditàrs e di debitòrs, cu. 


Pinditizion desume, de causil, € 
cer. A va dal:1793 al 1797 e sul 
carton aì è scrit: « Officio delle 
pubbliche uotificazioni ». Si trate 
di une forme di registrazion dai 
crediz implantade prime che vi- 
guissin instituidis: lis Conservato- 
lis des Impotechis, in mît che, 
a la scjadenze, il creditàr al vò 
pudît vè une ciarte fuarze par fisi 
valè di front al debitàr. Chest re- 
gistro sî rifecìs nome a chés bandis 
di Cividàt e al.è une vore interes 
sant pe quantitàt di cognòns che s* 
ciàtix parenfri. Ben, fra tane’, mi 
dit tal voli il nòr di un tdi Va- 
iantin Guazzo, agient de famose 
stumparie Remondini di Bassìm, 
cal è rictardit.su: grum di voltis 
cun cheste famole: eTl sig. V 
Tantin Gua:zo ‘Agente Remondi 
nottifica 12 credito di Li... he 


terni deili Statti dell’Ongheria, ch 
tre il credito delle spîse per le com 


ci a Sìati dell’Gngheria » ai è dit 
a Stati interni Austriaci ». 

Da esam dal registro si che 
Chest Guazzo, originari di Bassìn, 
al sì fere plantàt a Cividat, indulà 
ch’al devi vè vîît un gran magazèn 
di cjarte stampade par mandile tai 
pais di soreli jevàt e che par smer- 
zià chestis stampis al si siarvive 
di personis di Azide, di Ruede, 
di Clènie e di aliis paisùz de ne 
stre Sclavanie. © 

Mi soi ciapade la brie di tirà 
iù i mons di chestis personis, pen- 
sant ch'al puedî jessi util par fàsi 
umide di cheste curiose forme di 
comerzi, parvie che intér di jè mi 
gere vignude ta Porele qualchi no 
tizie, agns inda@ir, par miez di un 
stampadòr di Udin, che quan’ ch'al 
jere frut al varès fat ancje lui il 


venditàor di stampis nujemancul 
che în Russie. E culì ‘o vès nor 
e cognox di chei tipics nestris emi. 
grariz. Di Azide: Simon Bevilac- 
qual Tormîs; Toni Buttera î 
di Stiefin, Francese Cimplici @- 
Andre, Valantin Clemencigà q. 
Jostî, Zuan Cumar a. Simon, Jo- 
f Drescîgh q. Antoni, Zuan Ma- 
gram q. Antoni, Zuan Menich q. 
Rortuî, Picti Serignaro q. Zusu, 
Bortuì Tomasetigh q. Sticîin, Va- 
lontin Trappina q. Stiefin, Drce 
Venturîn, Zuan e Toni Ventwin 
a. Lconart, Maten Venturin q. 
Franouse, Toni Zuian e so fi Dres; 
di Gnidovizze (Tribil di sore): 
Bertul Bergnach fì di Sticfin; Ji 
Porviarse (Erbè2z): Matie Birtigh 
4. Zorz, Zuan e Grisér Specogne 
dit Spelàt; di Scrul: Stiefin Cibau 
«i Matie; di Ciènie: Laurinz Core 
digb q. Tomîs, Dree Coredigh fi 
di Bastian; di Rwede: Tomîs Do 


menis q. Josdî, Stiefia Manzin q. 
gosìf di Lock; di Siersizze; Jacum 
Franz q. Sticfin, Mafiv Franz dit 
Pudigoi il dî Sticfin; di, Monime- 


lantin Qualizze fi di Stiefin, Ma-- 
te Vogrigh q. Bomtl; di Osgnè: 
Zuan Gasgnach q. NScjb; di Sa- 
sagne: Dree e Jac Periovizze q. 
Laurinz; di Miars @j sore: Simon 
Visîr fi di Stiefim di Tercinioni:” 
Zorz Vogrigh q. Bite. 

A titul Gi curiosilii "us dis che 
1a stamparie e calcorrafie Remon- 
din, a un ciart moment ‘e veve 
vot di sè mil operaris e che i sici, . 
prodòz ji mandave in dute l'Eu-- 
rope, Fra i siei inchsérs 1 jere an-. 
cje qualchî furlan. Del 1775 e 1776 
i Remondins ‘e ‘jerin ancje deven- 
tàz feudataris dal chxjil di Gro- 
pumbere dongîje Civil 


Cjavedat ??? 


Tal prossim numar 


‘o spiarin di ce che sì trate 


Bicicletis 
Radios 


Machinis par cusì 


di GEMOLOTTO 


UDIN 


Marcjitvieri 37 
tel, 936 




















17-11-1666 








PATRIE DAL-FRIUL 








DOI E DOI QUATRI 
SASSINS DI STRADE! 


Miò pari — Di perdoni — al 
veve di fa nn grucs painment in 
Franze e ,parvie che-in Chei agns, 
— une vorone di agns in daùr, — 
chenti atér no sì ciatavin bancis, 
al scugnì là fintremai a Triest a 
cirt monode franzese. 

Si viazave malamenti in ché 
volte, sedi pes raris © ciativis co- 
mericazions, sedi pe pocie sicurez: 
ze dal viazì camsade dai malan- 
drins (plui o mancuì rifudums di 
galere), che rindevin malsignria 
stràdis: 100 miei di cumò! 

Par chestis resons miò pari al 
ciolì cun sè il sa capotiessidor cli’al 
jere ancie so copari, e une dì, duc' 
i doi ‘e rin a Triest. 

Cumbinàz i lr afars, sot sere, 
si metàrin in treno c tòr miczegnot 

Î tia stazion di 
fate un gnm 









A chè ore, nel cdr dilu, no une 
anime si ciatave pe strade; al jere 
seùr di Inne nome doi feraluz a 
petrolio, sui ciavez de vile, "e span» 
devin un fregul di Iusîr, smamît 
pal pdc aliment che vevin te cevole, 
petcvît da l'impieferdì. Un di 
chese' feraj si ciatave su la piaz 
zute, a l'itmbociadure dal puint dal 
Lusinz. Daspò, quot tanche in bo- 
cio. 

Riviz che fùrin sul puint, no 
viodevin pluî; ‘e sintivin, paraltri, 
‘iiaminà denant di 151; po' dibet, 
Insospietît, Pieri Gasparnt (chest 
al jere il non dal compagn di viùz} 
4 dista miò pari: 

— Sior copari, a mì mi semde 
che R denant “e sin un doi di 
lor pée di sest che nus spiùtin par 
finus la fude. 

— Eh — j rispuimiè miò pari — 
“© saran doi viardanz come nò, 
che tàrnin a ciase. 

— Malaferd, sior copari; ch'al 
tirî lis orelis; -jù sintial plui a 
ciaminî? Ch'al mi crodì, chei doi 
galanzumins, {parcè che "0 cròî che 
‘sedin in doi) sì son fermàz a mett 
dal puint e nns spiètin ner finus la 
fieste; tornìn indafir ! 

— Ma par l’ambr di Dio, Pieri, 
dulì oressiso li a chest'ore? Bati 
a quaîchi piarte e preù che nus 
tirin dentri parcè ch’o vin pore di 
passò Îl puint? Anîn indenant, Pie 
si: îl Signér nus indarà, e po' no 
sin mighe faz di scuete? Se sarà 


























ctr 


Lo glesiute “e je insomp de cu 
line, Tal vert, tol busdr, te pis. 
«Ca biel! "O soi content di jesi 
bessil. Cheste domenie che no vevi 
tiujo ce f@ mi sol cjabét su cu la 
biceleto e ‘o soî 161 cussì, dulà che 
lis ruedis mi olevin puarté. 
son lis ultimis oris dal dopomiesdì 
e la ls dal soreli ’e je colòr daur. 





Ve' le là lo glesiuie grise, viele, 
nininc! Qualri poi atdr 'e son la sò 
uasdie che, cidine, ‘ vegle dì e 
quot. "O soi rivdt! Cun tun sbur 
tàn la puarte "e la 
Sos siavado, ma ca ncì è nuje ce ro- 
ba, Un aliarut di pizre, une cràs, 
qualri bancs caruléz c une penom- 
bre dlene di sercnitét. No je une di 
ches glesis che cu la lr imponenze 
e Ia severitàt des 16r Brio" e stri 
sinim il fedél a inzenogiési denant 
da majestét di Dis 0 a pensi “e 
wuuart e al judizi, Chesto 20 je une 








iù, ancje se 

















dibisugne ‘o savarin menà lis mans 
ancîe nd. 

Cussì cun tune trimarole che si 
pò nome capî, cjalant a diete e a 
zampe, par traviars di chel limbo 
di gnot, a pds a pès, ’e rivàsin su 
ulavin Pimbo= 

sdrio: nuis. Daspd, 
dopo scisi cons tra di lòr, “e 
trràrin indenant e, rivàz insomp dal 













ce fil, va must! di buino sgagne 
ur perà vie le smare. i 

Tal iudoman, dopo dute le sbi- 
gule de gnot passade, si ta ridevin 
16r, e un plui di chel altri al oleve 
set stit coragjés. 

Doi dis dopo, al capîtà in bute- 
ghe di miò pari un so aventòr -i 
Vilès che, dopo di vè fate Ze spose, 
i disè 

— Siòr Pio, al è un meracul se 
uè al mi vidt chì: chè altre sere, 
1 e un mid paisan 'o sin taz a 
Triest par afîrs. Tornàz cu l'ultin 
treno, "o sin dismontîz a Segràt, 
ima subite dopo si sin inacnarz che 
doi di lor, sigùr doi sassins, nus 














davin datir. ‘O slungin il pàs, tu 
singin ancie 16r; o montin sul 
puînt e di fi a un pic "e mòntin 
sul puint aneje 16r; e al pareve 
che nus fossin plui dongie. Alore, 
ce fesìno, ce no fasîno lis giambis 
che nus fasevin jacum di tante 
trimarelo ch'o vevin adues, il mid 
compagn 21 pensì che altre salvez: 
26 uo fere che di sciampà sot il 
puint. HI brano da Paghi 









nò; €’ an murmuiit wi 
pSc tra di idr e po' “e son 
denant. 





ch’'aì cricàs il dì prin di saltà far 
de busate ‘e graziant Dio, uè "o 
soi chì a contile. Ma ’o’ndi vin 
vude tante, che se ’o ves di vivi 





— Mi fas gionde, Meni, a sinti 
cheste 
ri — pensaît che chei doi sassins 





. 79 jerin jò e mid copari Gasparut! 


AP. 








{Contiruezion) 


1 sietcent 
Bisugne ch’o fîn indevant e ch'o 
ja chest discors sul com de metrics 
dopraie dai scritors furlans, Sì jere 
vèr al Siscent e a Frmes di Cox 











td simpri pi 
simo par det il Sietoe: 
distertuniz, paredcho e 
si è scomponit a fsfu cognossi 1 








dure, che a chest'ore "e sca deventadis 

Î HI sietoene al è il secul plui 
trascuri: ancie te ultime ripresa 
dis par opare di Filologiche : masse 








PATRIE DAL FRIUL gi è / 
sfwej ch'al manten l’unici 
i furlans che vivin te lor tiare 9 
che son alòr pal mont, ch'e pre- 
seate la documentazion dal anda- 
menî di date la campagne aztono- 
mistiche, ch'al forme une antoio- 
gle di prose naralive, di studîs 
siorics e filologics e un esempti 
pralic di cemît che si pò dopré 
il lengàz ferlan par tratà quisifons 
di ogni jate. 
FASEIT L'ABONAMENT 





La comemorazion di E. Carletti 


par cont de S. F. F. al Teatro Puccini 


Ioibe di sere dute la vecje Fur- 
lanie dî Udiîn, cun qualchidun di 
furvie, sì è tirade dongie al teatro 
Puccini par tornà a ciatàsi cul so 
Ginorio, 

Pojs ciacaris, parcèche qualua- 
sine ciacarade sul cont di une pere 
sone muarte di frese "e devente ua 
Giscors di funeràì, ch'al sares pòc 
adatàt come praparazion a un spe 
ticul. Il public di joibe di sere at 
cognosseve hen il Carletti come 





iocis di composizion 
sis cu la mitsicio dî Zardini, Mon» 
tico e Conti, de compegnie corîl 
i Ruede, sot ia bachete dal M. 
Del Bianco. "E son stàz rapresen- 
doi lavò; teatro, L'omor 
i, Il Zoc, dui atrs de Compa 
Inie de Filoogiche: il mîej, forsit, 
di ce ch'al pò mostrà il teatro fur- 
lan. 

No jerim nnvitàz, paroèche mas 
sime L’amor vieri al è stàt puartàt 
tantis valtis su dutis li ribaltis dal 
Friùt e aneje I! Zoc al è vudîs al. 
tris esecuzions. Ma si trate di doi 


















lavori di colòr une vore diferent, 
che insieme cul sagio di liriche "è 
rodevin meti sot i voi dute la fi 
sure e la bravure dal artist. 
L’Amor vieni * je une come 
dinte Iizerine, fino e dilicadute: 
un discors în doi june di chés cia: 
caradis che si fasin tra mords e 










sul pujà! o sul balcon due 
oz dal 1r curisin. 


time mode, nol 
(at content. Affrs siej: îl teatro 
turlan, s'al di jessi furlan ,mot po” 

nome scrit par furlan, ma al 
A di riprodusi il nestri mont, in- 
dulà che, se Dio ùl, chès robatis 
ro sozzàdim ,0 se ancje e sozze 
dessir si varès ancjemò il bor gusti 
< ll pudòr di no butilis in past al 
publ. Quanche il nestri lengàz al 
podes deventà une grande lenghe, 














gleste fate pos folîs- 'e je une gle 
siule fate par chel pudr diaul ch'al 
rive adore în cualchi moment de 
$6 vile di cjatisi di besssI, lontan 
dai béz, dan imbrojs e di duto la 
sozzerie umane di chest mont. Ce 
vulintir che mi ò 

La mudri!... Ce ése mai la 
muart se no une pis e une sereni 
tdt come cheste? E parcò i umin 
ano pére de muari? ‘O sint ch'o soi 
ini chest moment no denant di un 














zenogli cul}! 


Pari dal cl. No djo forsit ancie jò 
deutri di me une bugode di 
sì! Cumò no cichi far 
che plombe sù c jù bal 
onde. H cil al è în 
jò "o soi plon di gionde. 

Al scomenze a vignì scr. *0 jès 
de glesinio. Nome il scr al podeve 
tirdmi ji di là; mai la his! Ros 
il cîl su lis montognis e la prime 
stele ‘e trime lassù. AI tocje di in- 

Su Pasfolt ‘o fili intant ch'al ven 





€ ancie 


trement jùdiz, ma denant dal gran simpri plui scilr. Ogni tant un oto- 





si podara provile in lavòrs di cs 

plui solide, ma par intani 

di là a planc, se no si ul 
rsagari fisi ridi. 

Par cheste reson nus piîs di 

manent It Zoc, induià che Pautòr 

i tente di motisi st la strade de 








cite masse sel 
««ntrolade. 
Tar: l’esecuzion dai coros, che 
i: recriazion "e àn contentàt il pu- 
© mertît une vore di batudis 
di mar. I doi regise' Gino Borga 
mase e Marc Dabalà ’e àn saviùt 
metì insieme biei quadris senics 
sscont il spirt des oparis, e ri 
piudosi con fedeltàt 1° ambient 
ciase furlane. 
Elvire Tomaselli 
& Silvio Sattolo %e àn rapresentit 
md sicri; Smaniot, Ciarandin 
lis siorutis Terenzani, Peresson, 
Madrèssi Borzaghi, Brossi e Cia 
tendine Il Zoc. 











ere LIONE RETTA Porti 


mcbil al sbrisse cie svelt e la me 
anime ‘e ciante di bessole senze 
Cumò ta siti ‘e 
dir. duiis lis las. 
è pareò che mi sint mancul 
logri di prime. 

Eco, o 







soi rivit! 





Ciombbij, 
frams, bicicictis jiat a spas che fe- 
vele e che vil, ramis di ostartis lu 
miradis. Denant di un cafè 0 viét 
un cià colàr di siram e 0 < 











vore, la înt “e vadi un pie a gjot 
di tai bdrs, tes salis di pra; 
fes ostarìîs ,cun o senze nauli di 
feminis, Ancjo jd ‘0 «di di ca o di 
là, di domenîe. Ma chesc “e son 
i lics dulà che van i umin quan” 
che àn î béz te sachete e tal cir, 

Mibr jessì senze béz e 14 lassù, 
sula culine. te oslarie dai pudrs 
diaui! 








LELO 


















A7E TUE 





‘ons, squasì Guiis di ocasfon e di 
8908 leadis al qust arcadio di chei timps: 
roba famo, stented>, cercb guarì, 
Can dui chest, alc di bon sì podares 
cietà fim, tant di i adon un libra 
no altri pe epone 
‘grimie d' qualchi versegia. 
di altri 
È 10 107 vafietit idio. 
al par cont Hi spirt 
smamit, do nestre 
© cont de metriche, nule di 
impri indenem a fuarze 
is, sul model tali 
Silabis cence si. 
peisio talisne al Faseve usi 
re dopo de mità dal secul, 
Siarde furtune în Friùl : i nostraos 
> dal caratar simpri un fregu) pi 
radure, nb 
























rete 3 une lle Gi strofutis 4 
silabis che àn ten cls 1 
© un fà scler e namrà! 
stile se l'argoment morà! nol presente 
masse risorsis pe puisie, Qualchidune di 
ches sirofis “Je fin jentrade sal repertori 
des vilods zopoltrs 














Cent maî si vivarino 
caésì ml disconselzz > 





Pesons ches; predi al pote. 
rès jessi ritegatt tnche un precuredr gal 
È Esaeso, Ss Zeneto nol ves seritis 

sfuaszadis. Anele 1 Gurir. 
Zistiniossi Busîz, sì son far 
secul cui 10r ginler oriental, 
altri im traduzione. 
Hi ra i Stetegn Votcent, al 
selte Î0r Fiorenzo Mariuzze, ci Cjemp 
Tsarmit, cha parvie de sé Vene ratarane, 
de 50 aassion pai pustàz di gnozzia, © pes 
baldoris, ancje par vie des Iojanis masso 
Tungis è imbraciadis in presse, ch'al fa. 
seve, si potarès difaila un pracuroér di 
Pieri Zonu : ma an precarsor ch'al reste 
une vore di sci dal so dissepui. At do 
prave viars cuiz, di siet 0° vot silabîs, 
ance cuo riomej in part simpri com. 
pagas, ia part pie 0 trop variîz. 
Il votcent 

SE Co sin ca cun:Pieni Zorut, il Sali: 
Furla. A ciapile ad implen ta giriste di 
Zorut si podares cismmile, dute insieme, 
na colossi! diffraimbo indulà che die' i 
metros — giavant i viars di nfif silibis 
— Si corîn duîr, si dan la volte, si mes. 
sedia, ‘e Fasin un davoj dal dizmì, Masse 
dibar e popolir. par restà simprl left gi 
modei Jeteraris, ma no avonde par libe. 
tisi di Hr, ja maltrate, ju ctrapamze, ju 
strissine di ca e di 1a, ju fruzze, ja pico, 
ju.iîre:e ju distire cu la prepolenze de 
56 venaie, ma nol sa fà cence di 10r. Ca 
al seltuzze tanche un cjavrii sui metros. 
«ur dal Chiabrera o da VArcadie, là «i 
calme su Ys sistinis o lis otavis di.en, 
diecasiizbos; po’ al cjamine a pîr zuet tra 
endecasilabas e Setenzris, e dopo al pete 
une coete sui. cionaris o sui quinarig; 
A vottis al si riscie a butà ji insieme 
Viars di misure diviarse, di chej che nîs 
sua varss cir di messedì parvio cho è 
10 simo muse diferemt e disarmenio; al. 
 voltis al dopre viars talians 0 vèniz e 
forians = messede; o ch'a! mole Mr tiri. 
sence fin .di viars dio* ctmpagns 
‘fasi. E no stin a fevelà des rimis: 
“e sen'in reguie .culà lis me; ce- 
he j salle ; ts strons, în tune messe 
camposizion, “© puedin fessì compamis 
0 dutis diferemtis o he la comporizion no 
3 nancje jessi dividude in strofis, Inss- 
mis il caratar di poste estempordni al 
è eviden: squasi peniut, e mamime te 
metriche Lence se qualchi pulsa %e je 
veramentri meditate > 
C'e va indenag) 































È monz parcè che ‘e je la: néf: ‘Po' 
| chei che si cîàpin l'impegno di mo 


La nie di 19 i :talians no son. masse 
Î ‘massime di chès han 


‘guot, secont che ur tocje la volte, 


- II tratament ‘di è im dut è pardut 
compagn di chel dai operaris na + 
iizionaî. 11 lavoradòr talian al po' 


‘azicje «mendsi dadr-0 fà vigni in 
Belgio da famite S'al cjate quartîr 
par sistemile: par chest Fin tis im 


AUSTRIE. ; 

3E sen ‘tornîz’a-ciase i lavora 
‘dbrs che son stàz a fà la stagiom in 
‘Austric.-Tù gieneràl no si lemèntin 


“ dal tratament che àn vi 


d'Anstrie, Ma la piuî ‘part di chei 
‘son’ stàz JA chest an.*e mostrin l'in- 
tenzioni di ‘tornì ance chest’an'cu 
ven: + 


*'ADESSICO 


| Speranze ‘e: 


1 sfuejs “e ‘dn fevelit di tratati. 
‘vis par Suivià. l'emigrazion in tal 


fessico. Al pàr che lis indistras 


pi Te ‘slàrgio la quan ve ‘qualchi 
che-iu cut si puedì 
‘riva ‘a intindisi ‘cul ‘guvifr par re 
gola un fregul 


AI FURLANS 
PAL MONT 


‘SIRIO PAGNUT. - Banhofstrasse fl. 


Geci pecca. 10 spe 


gode tassi 1 nestri Fritl 
c' partà che al seme che 
pan pai furians te 16r tia- 


GJELINDO 


| Dotòr MARCHI 


Contrade de Pueste (Vie. Vitorio Venit) Nr. 32 


par més'o e Aaghs'ti teguin sì 
cun tane’. crdremo... speriamo... 
sipassato! Mandi. 


del. FALESCHINI specialist 
'MALATIIS DES FEMINIS 
E DE PIEL 
10-12,30 - 16-19,30 
UDIN 
Contrade Broveden 6 
{fra Piazze S. Jacom 
© Contrade Zanon) 


AURELIO CJASE .DI CURE 


sANALGO»n 
par ariciioa o reumiatioe 


MANUEL FANTON Rua da 
Nana </». PARAMARYBO 
(Brazîl) ; 

1-%0 ‘sin:a riograziòti parvie dai 

pacs (doi) ch'o vin riceviz clieste 

selemane. Un al jere micz disvue- 
dat I: pueste nus àn dite che, se 
nio olîn ritiraiu; *o podîn fa verbîll. 

Ma né no savìr nancje cè ch'al man 

Cje e cussì #0 vin Tassùt stà di fa 

ciacaris. Ti serivin. Giretamentri 


UDIN 
Rive Battulin n. 1°- Telet, riso” 


Cafè brustulàt? 
Fradis MATIONS 
Gurizze 


e Udin 


Vie Vit. Venit-6 


“Traspuarz di' ogni fate ‘par cont di tiarzis personis | 


Dipuesit tiduziari ‘di marcanziis e mòbij. 
‘Autosiarvizis -publics di linie 











FASEIT.UNE. VISITE AI PLUI GRANC'..MAGAZINS DAL «FRIUL,-- 
CHE VENDIN LA ROBE PLU! A BON PRESI 


Cepdz d'ogni fare par omp e par feminis. visfiz di ompé da femine, scarpis di pùr corean, 
ofarinis, tapèz, sujematis, cuviartis: di lane, 


ciapiej di ‘np ata, ombrenis, cjalzis, tiracjs, 
i, c cuviartore. 


toliris, iendis, passadòrii 


Ai combatenz, mutilèz, impiega, ferovîrs 
riduzion specigi 


.- Afenzioni si jo i spess dal vinz sal percors di 50 Km. quanche fa spese ‘e va di fù doi 1000tranes . 


si “Orari di vendite: des vor e mieze a micsdi e des dòs ‘es sîs e mibze 


Udin - Piazze XX Setembar (Mercjàt de Blave) 











